
Ngày 4 tháng 11, 2009: DÂN BIỂU SANCHEZ ĐỆ TRÌNH DỰ LUẬT VỀ BẢO HIỂM ĐỘNG ĐẤT 

  DÂN BIỂU SANCHEZ ĐỆ TRÌNH DỰ LUẬT VỀ BẢO HIỂM ĐỘNG ĐẤT  Dự Luật Nhằm Trợ
Giúp Các Gia Đình và Cư Dân California 
  Đối Đầu Với Động Đất và Thiên Tai Khác.    

  WASHINGTON, D.C. – Hôm nay, Dân Biểu Liên Bang Loretta Sanchez (CA-47) đệ trình dự
luật trợ giúp các dự án bảo vệ cư dân California chống động đất và nhiều thiên tai khác. Dự luật
4014 – Catastrophe Obligation Guarantee Act of 2009 sẽ đảm bảo rằng tiểu bang California sẽ
cung cấp cho các gia đình và toàn cư dân California với các bảo hiểm tự chọn đầy đủ - cả chính
phủ và tư nhân - để trang trải khi đối đầu với thiên tai.  Dự luật này được
đệ trình độc lập nhưng có thể sẽ được nhập chung với dự luạ HR 2555 – the Homeowner
Defense Act được Dân Biểu Ron Klein từ tiểu bang Florida bảo trợ.
  
  
    

  

  &quot;Vì tình trạng tài chánh của chúng ta đang bị rất nhiều sự bất ổn, tôi lo ngại rằng các
chương trình bảo hiểm của tiểu bang California và nhiều tiểu bang khác sẽ không thể có đầy đủ
nguồn tài chánh để cung cấp cho cộng đồng địa phương sau một trận động đất lớn&quot;, Dân
biểu Sanchez. &quot;Dự luật của tôi sẽ kêu gọi các chương trình bảo hiểm thiên tai có giá cả
phải chăng để giúp đảm bảo các gia đình California có được sự bảo vệ phòng chống lại các
thiên tai, và sớm được phục hồi. Tôi mong được làm việc với dân biểu Klein để thúc đẩy cho sự
thông qua của dự luật về vấn đề phòng chống thiên tai, một nhu cầu đặc biệt cần thiết cho cư
dân California.   

  

  
  Rất nhiều chương trình bảo hiểm thảm hoạ thiên tai chính phủ và tư nhân được thiết kế để đền
bù cho sự mất mát của thảm họa thiên nhiên nhưng chỉ là con số nhỏ và trong nhiều trường
hợp sự tổn thất nặng nề và vượt quá khả năng tài chính của các chương trình này.  Dự luạ
Catastrophic Obligation Guarantee Act sẽ giúp đảm bảo nguồn tài trợ cho việc phục hồi đời
sống trong các tình huống này bằng cách cho phép Kho bạc để đảm bảo bất kỳ khoản nợ phát
sinh do nhà nước và tư nhân hãng bảo hiểm. Kho bạc sau đó sẽ tạo ra một chương trình dài hạn
hoàn trả tiền cho hãng bảo hiểm công khai quản lý để trả lại các khoản tiền của chính phủ.
 

      

  While many state and private catastrophic insurance programs are designed to cover insured
losses from most natural disasters, a small but significant number of catastrophic events are
likely to exceed the financing capacity of these programs.  The Catastrophic Obligation
Guarantee Act would help ensure funding for recovery is available in these situations by
allowing the Treasury to guarantee any debt incurred by state and private insurers.  The
Treasury would then create a long-term reimbursement program for publicly managed insurers
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to pay back the government funds.   

      

   “After a catastrophic earthquake or hurricane, the last thing a community needs is for a credit
or funding freeze to halt its recovery efforts,” said Rep. Sanchez.  “This bill will help ensure all
insured losses are covered – whether or not the affected state’s public or private insurance
programs have the necessary funds at the time of the disaster.”   

  

  
    &quot;Sau khi một trận động đất nghiêm trọng hay hurricane, điều cuối cùng cộng đồng là
một nhu cầu cho một thẻ tín dụng hoặc đóng băng tài trợ để ngăn chặn những nỗ lực phục hồi
của nó&quot;, ông đại Sanchez. &quot;Dự Luật này sẽ giúp đảm bảo tất cả các thiệt hại được
bảo hiểm được bảo hiểm - hay không nhà nước bị ảnh hưởng của các chương trình bảo hiểm
công cộng hoặc tư nhân có kinh phí cần thiết tại thời điểm thiên tai.&quot;   

      

  Currently, only 12% of California’s insured households also have earthquake insurance.  The
state’s earthquake insurance program, the California Earthquake Authority (CEA), is
responsible for covering 70% of this market.  Nearly 40% of CEA’s premium revenue is paid out
as reinsurance premiums – about $200 million per year.  This capital structure has made
catastrophic insurance unaffordable for many families and communities.   

      

  Hiện nay, chỉ có 12% hộ gia đình bảo hiểm của California cũng có bảo hiểm động đất. Trận
động đất chương trình bảo hiểm của tiểu bang, California Earthquake Authority (CEA), chịu
trách nhiệm bao gồm 70% của thị trường này. Gần 40% doanh thu phí bảo hiểm của CEA được
thanh toán phí bảo hiểm như tái bảo hiểm - khoảng $ 200,000,000 / năm. Cấu trúc này vốn đã
có những khả năng chi trả bảo hiểm thảm họa cho nhiều gia đình và cộng đồng. 
  
    

  

  The Catastrophe Obligation Guarantee Act of 2009 would help alleviate those costs and
create nearly $1 billion dollars in savings for the CEA over 5 years. The CEA, in turn, will pass
those savings on to policyholders in the form of new and improved policy options and
significantly reduced premium rates and policy deductibles.  Because the savings are found
within the system, the CEA will remain financially strong at zero cost to taxpayers.   
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  # # #  

  
  Các Catastrophe nghĩa vụ bảo lãnh Đạo luật 2009 sẽ giúp làm giảm bớt những chi phí và tạo
ra gần 1 tỷ USD trong khoản tiết kiệm cho CEA trong hơn 5 năm. Các CEA, đến lượt nó, sẽ đi
qua những ngày tiết kiệm để policyholders trong các hình thức lựa chọn chính sách mới và cải
thiện đáng kể và giảm giá bảo hiểm và khấu trừ chính sách. Bởi vì tiết kiệm được tìm thấy trong
hệ thống, các CEA sẽ vẫn mạnh về tài chính tại số không phí cho người nộp thuế.   
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